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IL PROGETTO BIRDIE CRESCE E DIVENTA UNA FAMIGLIA 
COMPLETA.  NATURALE EVOLUZIONE DEL PROGETTO 
INIZIALE, INTRODOTTO CON SUCCESSO LO SCORSO 
ANNO NELLE VERSIONI DA TAVOLO E DA LETTURA, BIRDIE 
È OGGI PROPOSTA ANCHE NELLA VERSIONE DA TAVOLO 
PICCOLA, OLTRE CHE DA SOFFITTO E DA PARETE, CHE NE
DECLINANO IL DIFFUSORE E IL SEGNO DELLO STELO. 
-
THE BIRDIE PROJECT HAS EXPANDED AND BECOME
A COMPLETE FAMILY OF PRODUCTS.  THE NATURAL 
EVOLUTION OF THE INITIAL CONCEPT, WHICH WAS 
SUCCESSFULLY INTRODUCED LAST YEAR IN THE TABLE 
AND READING VERSIONS, BIRDIE IS NOW ALSO AVAILABLE 
IN THE SMALL TABLE VERSION, AS WELL AS THE CEILING 
AND WALL VERSIONS, EACH MODEL FEATURING THE 
CHARACTERISTIC DIFFUSER AND ROD. 
-
DAS BIRDIE-PROJEKT WÄCHST UND WIRD ZUR 
VOLLZÄHLIGEN FAMILIE. ALS NATÜRLICHE 
WEITERENTWICKLUNG DES URSPRÜNGLICHEN 
ENTWURFS, DER IM VERGANGENEN JAHR ERFOLGREICH 
IN DEN AUSFÜHRUNGEN ALS TISCHLEUCHTE ODER ALS 
LESELEUCHTE AUF DEN MARKT GEBRACHT WURDE, WIRD 
BIRDIE NUN MIT VARIATIONEN AM DIFFUSOR UND AM 
STIEL AUCH ALS DECKEN- UND WANDLEUCHTE, SOWIE 
IN DER AUSFÜHRUNG ALS KLEINE TISCHLEUCHTE 
ANGEBOTEN. 
-
LE PROJET BIRDIE S'ENRICHIT POUR DEVENIR UNE VRAIE 
FAMILLE. NATURELLE ÉVOLUTION DU PROJET D'ORIGINE 
INTRODUIT AVEC SUCCÈS L'ANNÉE DERNIÈRE DANS LES 
VERSIONS DE TABLE ET SUR PIED, BIRDIE SE DÉCLINE 
MAINTENANT EN VERSION PETITE DE TABLE, MAIS AUSSI 
EN SUSPENSION ET EN APPLIQUE.  
-
EL PROYECTO BIRDIE CRECE Y SE CONVIERTE EN UNA 
FAMILIA COMPLETA.   BIRDIE, EVOLUCIÓN NATURAL DEL 
PROYECTO INICIAL INTRODUCIDO CON ÉXITO EL AÑO 
PASADO EN LAS VERSIONES DE MESA Y LECTURA, SE 
PROPONE ACTUALMENTE TAMBIÉN EN LA VERSIÓN DE 
MESA PEQUEÑA, ADEMÁS DE LA DE TECHO Y APLIQUE, 
QUE UTILIZAN EL MISMO DIFUSOR Y EL TOQUE DEL 
VÁSTAGO.





004    – 005

BIRDIE
TAVOLO
PICCOLA
DESIGN
LUDOVICA
E ROBERTO
PALOMBA
2012

LA NUOVA VERSIONE DELLA LAMPADA BIRDIE 
DA TAVOLO, NASCE DAL DESIDERIO DI 
FARE VIVERE LA SUA PRESENZA SPONTANEA, 
NATURALE ED AMICHEVOLE, ANCHE NEGLI 
SPAZI PIÙ PICCOLI: UN COMODINO, UN 
TAVOLINO, UNA MENSOLA O UNA SCRIVANIA.
COMPATTO NELLE DIMENSIONI, QUESTO 
MODELLO MANTIENE IL SEGNO E LE 
PROPORZIONI DEI MODELLI PIÙ GRANDI: 
DALLO STELO SOTTILE COME UN ALBERELLO,
AL DIFFUSORE CHE RILEGGE  LA FORMA
DEI CLASSICI PARALUMI, ALL’INTERRUTTORE
CHE RICORDA UN RAMOSCELLO, SUL QUALE 
IL DITO SI APPOGGIA COME UN UCCELLINO. 
DISPONIBILE IN 4 VERSIONI 
MONOCROMATICHE (BIANCO, GRIGIO, 
ARANCIO, AMARANTO) CON O SENZA 
INTERRUTTORE “TOUCH DIMMER”.
-
THE NEW VERSION OF THE BIRDIE TABLE 
LAMP STEMS FROM THE DESIRE
TO BENEFIT FROM ITS SPONTANEOUS, 
NATURAL AND FRIENDLY PRESENCE EVEN
IN THE SMALLEST OF SETTINGS: A BEDSIDE 
TABLE, A COFFEE TABLE, A SHELF OR A DESK. 
COMPACT IN SIZE, THIS MODEL RETAINS THE 
APPEAL AND PROPORTIONS OF THE LARGER 
MODELS: FROM THE THIN ROD WHICH 
RESEMBLES A YOUNG TREE, TO THE 
DIFFUSER THAT REVISITS THE SHAPE OF 
CLASSIC LAMPSHADES, AND THE SWITCH 
THAT RECALLS A TWIG, ON WHICH ONE RESTS 
A FINGER LIKE A PERCHED BIRD. AVAILABLE 
IN 4 MONOCHROME VERSIONS (WHITE, GREY, 
ORANGE, AMARANTH), WITH OR WITHOUT THE 
TOUCH-SWITCH.

DIE NEUE AUSFÜHRUNG DER TISCHLEUCHTE 
BIRDIE ENTSTAND AUS DER INTENTION, IHRE 
SPONTANE, NATÜRLICHE UND FREUNDLICHE 
PRÄSENZ AUCH IM KLEINEREN RAHMEN, WIE 
AUF EINER KLEINEN KOMMODE, EINER 
KONSOLE ODER EINEM SCHREIBTISCH ZU 
ERMÖGLICHEN. MIT SEINEN KOMPAKTEN 
DIMENSIONEN BEWAHRT DIESES MODELL 
DIE FORM UND DIE PROPORTIONEN DER 
GRÖSSEREN MODELLE, DEN ZARTEN STÄNDER, 
DER EINEM KLEINEN BAUM GLEICHT, DEN 
DIFFUSOR, DER DER FORM DER KLASSISCHEN 
LAMPENSCHIRME NACHEMPFUNDEN IST, DEN 
SCHALTER, DER AN EIN ZWEIGLEIN DENKEN 
LÄSST, DAS DEM FINGER WIE EINEM 
VÖGELCHEN HALT GIBT. IN 4 EINFÄRBIGEN 
AUSFÜHRUNGEN ERHÄLTLICH (WEISS, GRAU, 
ORANGE UND AMARANTROT ), MIT ODER 
OHNE “TOUCH”-SCHALTER.
-
LA NOUVELLE VERSION DE LA LAMPE BIRDIE 
DE TABLE NAÎT DU DÉSIR DE FAIRE VIVRE 
SA PRÉSENCE SPONTANÉE, NATURELLE ET 
SYMPATHIQUE, MÊME DANS LES ESPACES 
LES PLUS PETITS : UNE TABLE DE CHEVET, 
UNE CONSOLE, UNE ÉTAGÈRE OU UN BUREAU. 
MALGRÉ SA PETITE TAILLE, CE MODÈLE 
MAINTIENT LE DESIGN ET LES PROPORTIONS 
DES MODÈLES PLUS IMPORTANTS : LA TIGE 
FINE COMME LE TRONC FRÊLE D'UN 
ARBRISSEAU, LE DIFFUSEUR QUI REPREND 
LA FORME DES ABAT-JOURS CLASSIQUES, 
L'INTERRUPTEUR QUI ÉVOQUE UN PETIT 
RAMEAU SUR LEQUEL LE DOIGT SE POSE 
COMME UN PETIT OISEAU. DISPONIBLE EN 
4 VERSIONS MONOCHROMATIQUES (BLANC, 
GRIS, ORANGE, AMARANTE), EXISTE SANS OU 
AVEC INTERRUPTEUR “ TOUCH ”.

LA NUEVA VERSIÓN DE LA LÁMPARA BIRDIE 
DE MESA, NACE DEL DESEO DE HACER VIVIR 
SU PRESENCIA ESPONTÁNEA, NATURAL Y 
AMISTOSA, INCLUSO EN LOS ESPACIOS MÁS 
PEQUEÑOS: UNA MESITA DE NOCHE, UNA 
MESITA, UNA REPISA O UN ESCRITORIO. 
COMPACTO EN EL TAMAÑO, ESTE MODELO 
MANTIENE EL TOQUE Y LAS PROPORCIONES 
DE LOS MODELOS MÁS GRANDES: DESDE EL 
VÁSTAGO FINO COMO UN ARBOLITO AL 
DIFUSOR QUE RECUERDA LA FORMA DE LAS 
CLÁSICAS PANTALLAS, Y AL INTERRUPTOR 
QUE RECUERDA UNA RAMITA, EN EL QUE EL 
DEDO SE APOYA COMO UN PAJARITO. SE 
ENCUENTRA DISPONIBLE EN 4 VERSIONES 
MONOCROMÁTICAS (BLANCO, GRIS, NARANJA 
Y AMARANTO) CON O SIN “REGULADOR AL 
TACTO”.

design: Ludovica e Roberto Palomba / 2012

MISURE CM  DIMENSIONS INCHES

Ø 17   h. 49 cm                             Ø 6 3/4”  h. 19 1/4”

FINITURE / FINISHES

policarbonato / polycarbonate

acciaio laccato / lacquered steel 

bianco, grigio, arancio, amaranto / white, grey, orange, amaranth

touch-dimmer a richiesta / on request 

INCAND. HALOG. FLUOR.

             1x70 W   1x25 W

INCAND. HALOG. FLUOR.

             1x70 W   1x25 W

BIRDIE

tavolo / table piccola

diffusore / shade

base / base

colori / colours

note / notes

LAMPADINE / BULBS

220 / 240V   120 / 277V

CERTIFICATIONS

IP 20

bianco / white grigio / grey arancio / orange amaranto / amaranth



BIRDIE    – TAVOLO, TABLE PICCOLA 



design: Ludovica e Roberto Palomba / 2012

MISURE CM  DIMENSIONS INCHES

l. 17  p. 24  h. 42 cm                      l. 6 3/4”  p. 9 7/16”  h. 16 3/4”

FINITURE / FINISHES

policarbonato / polycarbonate

acciaio laccato bianco / white lacquered steel 

bianco, grigio, arancio, amaranto / white, grey, orange, amaranth

INCAND. HALOG. FLUOR.

             1x70 W   1x25 W

INCAND. HALOG. FLUOR.

             1x70 W   1x25 W

BIRDIE

parete / wall

diffusore / shade

base / base

colori / colours

LAMPADINE / BULBS

220 / 240V   120 / 277V

CERTIFICATIONS

bianco / white grigio / grey arancio / orange amaranto / amaranth
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IL MODELLO DA PARETE COMPLETA
LA FAMIGLIA DELLE LAMPADE BIRDIE, 
ACCRESCENDO LA POSSIBILITÀ DI CREARE 
ABBINAMENTI FRA VERSIONI DIVERSE, 
COORDINANDO L’ILLUMINAZIONE DI UN’INTERA 
STANZA. GRAZIE ALLA TRASVERSALITÀ DEL 
SEGNO SOTTILE E DELL’ISPIRAZIONE NATURALE, 
ANCHE LA VERSIONE DA PARETE SI INSERISCE 
FACILMENTE ED ARMONIOSAMENTE NEI PIÙ 
DISPARATI SCENARI, CARATTERIZZANDO OGNI
SITUAZIONE CON IL SUO CONCETTO DI DESIGN 
ORIGINALE E ASSUMENDO DIVERSE 
PERSONALITÀ, A SECONDA DEL COLORE DEL 
DIFFUSORE: BIANCO, GRIGIO, ARANCIO O 
AMARANTO, SEMPRE SU STRUTTURA BIANCA.   
-
THE WALL MODEL COMPLETES THE FAMILY
OF BIRDIE LAMPS, EXPANDING THE 
POSSIBILITY OF CREATING COMBINATIONS
OF THE VARIOUS VERSIONS, TO CO-ORDINATE 
THE LIGHTING OF AN ENTIRE ROOM. OWING
TO THE BREADTH OF APPEAL OF ITS SUBTLE 
DESIGN AND TO ITS NATURAL INSPIRATION, 
THE WALL VERSION ALSO BLENDS IN 
SEAMLESSLY AND EASILY WITH THE MOST 
DISPARATE SETTINGS, DISTINGUISHING EVERY 
SITUATION WITH ITS ORIGINAL DESIGN 
CONCEPT AND ASSUMING VARIOUS 
PERSONALITIES DEPENDING ON THE COLOUR 
OF THE DIFFUSER: WHITE, GREY, ORANGE OR 
AMARANTH, ALWAYS ON A WHITE STRUCTURE.  

DAS WANDMODELL VERVOLLSTÄNDIGT DIE 
BIRDIE-LEUCHTENFAMILIE UND 
VERVIELFACHT DAMIT DIE MÖGLICHKEITEN, 
DIE VERSCHIEDENEN AUSFÜHRUNGEN ZU 
KOMBINIEREN UND GEZIELT DIE GESAMTE 
BELEUCHTUNG EINES RAUMES ZU 
GESTALTEN. DANK DER VIELSEITIGKEIT DER 
ZARTEN FORMEN UND DEM BEZUG ZUR 
NATUR FÜGT SICH DIE WANDAUSFÜHRUNG 
LEICHT UND HARMONISCH IN DIE 
UNTERSCHIEDLICHSTEN SZENARIEN EIN UND 
PRÄGT DAS JEWEILIGE AMBIENTE DURCH IHR 
ORIGINELLES DESIGNKONZEPT. DIE 
PERSÖNLICHKEIT DER LEUCHTE VARIIERT JE 
NACH FARBE DES DIFFUSORS (WEISS, GRAU, 
ORANGE UND AMARANTROT) BEI STETS 
WEISSEM GESTELL. 
-
LE MODÈLE EN APPLIQUE VIENT COMPLÉTER 
LA FAMILLE DES LAMPES BIRDIE, 
AUGMENTANT AINSI LA POSSIBILITÉ DE
CRÉER DES ASSOCIATIONS ENTRE LES 
DIFFÉRENTS MODÈLES ET DE COORDONNER 
L'ÉCLAIRAGE D'UNE PIÈCE ENTIÈRE. GRÂCE 
AU CÔTÉ TRANSVERSAL DE SON DESIGN 
ÉPURÉ ET À SA SOURCE D'INSPIRATION 
NATURELLE, L'APPLIQUE S'INSÈRE ELLE AUSSI 
FACILEMENT ET HARMONIEUSEMENT DANS 
TOUTE SORTE DE DÉCORS, PERMETTANT
AINSI DE CARACTÉRISER TOUS LES TYPES 
D'AMBIANCE PAR SON CONCEPT DE DESIGN 
ORIGINAL, TOUT EN REVÊTANT DIFFÉRENTES 
PERSONNALITÉS SELON LA COULEUR DU 
DIFFUSEUR : BLANC, GRIS, ORANGE OU 
AMARANTE, LA STRUCTURE PORTANTE 
RESTANT RIGOUREUSEMENT BLANCHE. 

EL MODELO DE PARED COMPLETA LA FAMILIA 
DE LAS LÁMPARAS BIRDIE, AUMENTANDO 
LA POSIBILIDAD DE CREAR COMBINACIONES 
ENTRE VERSIONES DISTINTAS, COORDINANDO 
LA ILUMINACIÓN DE TODA UNA HABITACIÓN. 
GRACIAS A LA TRANSVERSALIDAD DEL TOQUE 
SUTIL Y DE LA INSPIRACIÓN NATURAL, 
TAMBIÉN LA VERSIÓN APLIQUE SE ADAPTA 
FÁCILMENTE Y CON ARMONÍA A LOS 
ESCENARIOS MÁS DISPARATADOS, 
CARACTERIZANDO CUALQUIER SITUACIÓN 
CON SU CONCEPTO DE DISEÑO ORIGINAL 
Y ASUMIENDO DIVERSAS PERSONALIDADES, 
SEGÚN EL COLOR DEL DIFUSOR: BLANCO, 
GRIS, NARANJA O AMARANTO, CON LA 
ESTRUCTURA SIEMPRE BLANCA. 

IP 20



BIRDIE    – PARETE, WALL 
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PROPRIO COME L’UCCELLINO DA CUI PRENDE
IL NOME, BIRDIE PRENDE IL VOLO E DÀ VITA
A UN SISTEMA DI LAMPADE DA SOFFITTO, 
NELLE QUALI UN NUMERO VARIABILE DI 
BRACCI CON FINITURA BIANCA, SOTTILI COME 
I RAMI DI UN ALBERO ROVESCIATO, 
SOSTENGONO DEI PICCOLI DIFFUSORI DI 
COLORE BIANCO, GRIGIO, ARANCIO O 
AMARANTO: UNA COMPOSIZIONE ALLO 
STESSO TEMPO AGGRAZIATA E POETICA,
CON IN PIÙ UN TOCCO DI PIACEVOLE 
PERSONALIZZAZIONE.
-
JUST LIKE THE BIRD IT IS NAMED AFTER, 
BIRDIE TAKES FLIGHT AND GIVES LIFE TO
A SYSTEM OF CEILING LAMPS, WHERE A 
VARIABLE NUMBER OF ARMS WITH A WHITE 
FINISH, AS SLENDER AS THE BRANCHES OF
A TREE, SUPPORT SMALL WHITE, GREY, 
ORANGE OR AMARANTH DIFFUSERS: A 
COMPOSITION THAT IS CONCURRENTLY 
GRACIOUS AND POETIC, WITH AN ADDITIONAL 
TOUCH OF BEGUILING CUSTOMISATION.

WIE DAS VÖGELCHEN, DESSEN NAMEN 
SIE TRÄGT, FLIEGT BIRDIE AUF UND LÄSST 
EIN NEUES DECKENLEUCHTENSYSTEM 
ENTSTEHEN. EINE VARIABLE ZAHL VON 
WEISSEN ARMEN, WIE DÜNNE ÄSTE EINES 
UMGESTÜRZTEN BAUMES, TRAGEN KLEINE 
WEISSE, GRAUE, ORANGE ODER 
AMARANTROTE DIFFUSOREN – EINE 
ZUGLEICH ANMUTIGE UND POETISCHE 
KOMPOSITION MIT EINEM ZUSÄTZLICHEN 
TOUCH ANSPRECHENDER INDIVIDUALITÄT.
-
TOUT COMME L'OISEAU QUI EST À L'ORIGINE 
DE SON NOM, BIRDIE PREND SON ENVOL 
POUR CRÉER UN SYSTÈME DE PLAFONNIERS 
CARACTÉRISÉES PAR UN NOMBRE VARIABLE 
DE BRAS FINS ET DE COULEUR BLANCHE, 
ÉVOQUANT UN PEU LES BRANCHES D'UN 
ARBRE RENVERSÉ, ET DE PETITS DIFFUSEURS 
DE COULEUR BLANCHE, GRISE, ORANGE 
OU AMARANTE. LE RÉSULTAT EST UNE 
COMPOSITION À LA FOIS GRACIEUSE ET 
POÉTIQUE, QUI LAISSE LA PLACE À LA 
PERSONNALISATION. 

COMO EL PAJARITO DEL QUE TOMA EL 
NOMBRE, BIRDIE ALZA EL VUELO Y DA VIDA
A UN SISTEMA DE LÁMPARAS DE TECHO EN 
LAS QUE UN NÚMERO VARIABLE DE BRAZOS 
CON ACABADO BLANCO, FINOS COMO LAS 
RAMAS DE UN ÁRBOL INVERTIDO, SOSTIENEN 
PEQUEÑOS DIFUSORES DE COLOR BLANCO, 
GRIS, NARANJA O AMARANTO: UNA 
COMPOSICIÓN ELEGANTE Y POÉTICA AL 
MISMO TIEMPO, CON ADEMÁS UN TOQUE
DE AGRADABLE PERSONALIZACIÓN.



BIRDIE    – SOFFITTO, CEILING 
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BIRDIE    – SOFFITTO, CEILING 
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BIRDIE    – SOFFITTO, CEILING 
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I BRACCI HANNO INFATTI DIMENSIONI
DIVERSE E POSSONO ESSERE POSIZIONATI 
LIBERAMENTE PER AVVICINARE O 
ALLONTANARE I DIFFUSORI ALL’ASTA 
CENTRALE, CREANDO MOLTEPLICI EFFETTI.
LA SCELTA FRA PIÙ VERSIONI, CON UNO, TRE, 
SEI O NOVE BRACCI, CONSENTE A SUA VOLTA 
DI SPAZIARE DAL MODELLO PIÙ SEMPLICE,
A QUELLI VIA VIA PIÙ RICCHI DI LUCI CHE
SI MOLTIPLICANO COME FIAMMELLE, FINO 
ALLA SCENOGRAFICITÀ DI UN MODERNO 
CHANDELIER.
-
IN FACT, THE ARMS ARE DIFFERENT SIZES 
AND THEY CAN BE POSITIONED FREELY TO 
BRING THE DIFFUSERS CLOSER TO OR 
FURTHER AWAY FROM THE CENTRAL ROD, 
CREATING A MULTITUDE OF DIFFERENT 
EFFECTS. THE CHOICE BETWEEN SEVERAL 
VERSIONS, WITH ONE, THREE, SIX OR NINE 
ARMS, MAKES IT POSSIBLE TO CHOOSE FROM 
THE SIMPLEST MODEL AND GRADUALLY WORK 
UP TO THE MOST ELABORATE ONES WITH A 
LARGER AMOUNT OF LIGHTS, WHICH MULTIPLY 
LIKE FLAMES, ACHIEVING EVEN THE SCENIC 
APPEAL OF A MODERN CHANDELIER. 

DIE ARME SIND VERSCHIEDEN GROSS UND 
KÖNNEN FREI POSITIONIERT WERDEN, UM
DIE DIFFUSOREN AN DEN ZENTRALEN
SCHAFT ANZUNÄHERN ODER VON IHM ZU 
ENTFERNEN, UM SO VERSCHIEDENE EFFEKTE 
ZU ERZIELEN. DIE WAHL ZWISCHEN 
VERSCHIEDENEN AUSFÜHRUNGEN MIT 
EINEM, DREI, SECHS ODER NEUN ARMEN 
ERLAUBT ES, SICH VOM EINFACHSTEN 
MODELL BIS HIN ZU DEN IMMER 
LICHTREICHEREN ZU BEWEGEN, DIE MIT 
IHREN ZAHLREICHEN FLÄMMCHEN EINE ART 
MODERNEN KERZENHALTER INSZENIEREN.
-
LES BRAS, DE DIMENSIONS DIFFÉRENTES, 
PEUVENT ÊTRE POSITIONNÉS LIBREMENT, 
CE QUI PERMET D'APPROCHER OU 
D'ÉLOIGNER LES DIFFUSEURS DE LA TIGE 
CENTRALE ET DE CRÉER UNE MULTITUDE 
D'EFFETS. LA POSSIBILITÉ DE CHOISIR PARMI 
PLUSIEURS VERSIONS (AVEC UN, TROIS, SIX 
OU NEUF BRAS) PERMET PAR AILLEURS DE 
PROPOSER DES MODÈLES PLUS SIMPLES 
ET PROGRESSIVEMENT PLUS COMPLEXES 
AVEC DES SOURCES DE LUMIÈRE MULTIPLES 
ALLANT JUSQU'À PRODUIRE L'EFFET 
SPECTACULAIRE D'UN CHANDELIER 
MODERNE.

LOS BRAZOS, EN EFECTO, TIENEN DIVERSOS 
TAMAÑOS Y SE PUEDEN DESPLAZAR PARA 
ACERCAR O ALEJAR LOS DIFUSORES DE LA 
VARILLA CENTRAL, CREANDO MÚLTIPLES 
EFECTOS. LA ELECCIÓN ENTRE DIVERSAS 
VERSIONES, CON UNO, TRES, SEIS O NUEVE 
BRAZOS, PERMITE A SU VEZ PASAR DEL 
MODELO MÁS SENCILLO A AQUELLOS CADA 
VEZ MÁS REPLETOS DE LUCES, QUE SE 
MULTIPLICAN COMO LAS LLAMAS, HASTA 
LA ESCENOGRAFÍA DE UN MODERNO 
CANDELABRO.

design: Ludovica e Roberto Palomba / 2012

MISURE CM  DIMENSIONS INCHES

l. 23  h. 94,5 cm                l. 9 1/16”  h. 37 1/4”

l. 54  p.72  h. 115 cm                l. 21 1/4”  d. 28 11/32”  h. 45”

l. 74  p.89   h. 115 cm                l. 29 1/8”  d. 35 1/32”  h. 45”

l. 88  p.91  h. 115 cm                l. 34 21/32”  d. 35 13/16”  h. 45”

FINITURE / FINISHES

policarbonato / polycarbonate

acciaio laccato bianco / white lacquered steel 

bianco, grigio, arancio, amaranto / white, grey, orange, amaranth

INCAND. HALOG. FLUOR.

             1x70 W   1x25 W

             3x70 W   3x25 W

             6x70 W   6x25 W

             9x70 W   9x25 W

INCAND. HALOG. FLUOR.

             1x70 W   1x25 W

             3x70 W   3x25 W

             6x70 W   6x25 W

             9x70 W   9x25 W

BirdIE

soffitto / ceiling

Birdie 1

Birdie 3

Birdie 6

Birdie 9

diffusore / shade

base / base

colori / colours

LAMPADINE / BULBS

220 / 240V   120 / 277V

CERTIFICATIONS

bianco / white

Birdie 1 

grigio / grey

Birdie 3

arancio / orange

Birdie 6

amaranto / amaranth

Birdie 9 

IP 20

IP 20

IP 20

IP 20



BIRDIE    – SOFFITTO, CEILING 


